
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation N®

Groupe A  / D  
Group § \ J  D

FICHE D HOMOLOGATION CONFORM E A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
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Homologation valable à partir du 0 1 NOV. 1987
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en groupe 
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Pttoto A Photo B

T*

!

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS
I

101. Contructeur
Manufacturer

ITTE P R K M IE R  AUTOM OBILES L IM IT E D ,

102. Dénominatlon(a) commerclale(s) — Modèle et type P R E M IE R  1 1 8  NE 
Commercial name(s} — TVP® and OKXfel_________ — — ------------------------- ------- - î M -

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity 1 1 7 2 cm

104. Mode de construction 
Type of car construction

I— I séparée, matériau ou châssis B o d y -C o id  R o l l e d  S t e e l  
I— I separate, material of chassis S h e e t s^----------------- -------------------
r—vmonocoque
W u runitary construction

105. Nombre de volumes 
Number of volumes .

100. Nombre de places 
Number of pieces

A U T O W O ^



Make PREMIER
Modek;
Model 118 ' IE

B- 290
N ’ Homol

2 . D IM ENSIONS, POIDS / D IM ENSIONS. WEIGHT

4 0 4 8  rnm i.

1^ 11  mm ♦ 1%

202. Lonflueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall w idth

204. Largeur de la carrosserie. 
W idth of txxlyw ork:

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right

209. Porte-à-faux: a) AV
Overhang: Front

24 20

598

mm 1 1%

210. Distance «G» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance nG» (steering wheel — rear bulkhead)

Endroit de la mesure 
Where measured On R ear F e n d e r

a) A la hauteur de I axe AV 
At front axle _

b) A la hauteur de Taxe AR 
At rear axle

mm t- 1%

b) Gauche 
Lett

b) AR
Rear

1 6 0 2

1605

2 4 2 0

1 0 3 0

1570

mm ± 1% 

mm ± 1%

mm ± 1%

mm + 1%

mm ± 1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 33b sur tiche complémentaire).
(la case o l  rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur: 
Location and prosition of the engine:

303. Cycle
Cycle _ _

F r o n t ,  L o n g i t u d in a l  

4 S t r o k e .

Cq°)

N o.
304. Suralim entation oui/non; type 

Supercharging yes/no: type
lEn cas de suralimentation, voir également lA r t ic le  334 sur fiche complémentaire) 
l in  case o l supercharging, see also Article 334 on complementary lorrnl

305. Nombre e l d isposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders

306. Mode de refroidissem ent
Cooling system . -

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary
c) Totale maximum autorisée* 
c) Maximum total allowed*

293

1191

4 ,  I n l i n e ,

L i q u i d .

1 7 2
cm

cm

b) Totale 
b) Total
‘ (Cette indication n es oas considérer en Gr N) 
‘ (This indication is not fi be  c msidered in Gr. N)

cm



Marque
Make PRiîMIER

Modèle
Model 118 NR N " Homol.

B -  2 9 0

312. Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block material —

313. Ctiemises: a) oui/non 
Sleeves: =^<fis/no

C a s t I r o n .

c)Type
Type:

Not Applicable,

314. Alésage 
Bore __

7 3 .0 mm

315. Alésage maximum autorisé ^  ^ ^
Maximum bore aliowed

7 0 .0

(Cette indication n est pas à considérer en Gr N) 
mm I This indication is not to t)e considered in G r N)

316. Course 
Stroke mm

318. Bieiie: a) Matériau
Connecting rod; Material — S t e e l

b) Type de la tête de bielle 
Big end t y p e ----------------

Split
G) D iamètre in térieur de la tête de b ie lle  (sans coussinets). 4 8 , 0

In terior d iam eter of the big end (w ithout b e a r in g s )------------------
d l Longueur en lre  axes: ,  ^  e) Poids m.nimum

Lengih between the axes: i . ? l  - 5  mm (±  0.1 mm) M inim um w oigtit .

Orie p ie c e .

8 33

mm + 0,1%

  g

319. Vilebrequin: a) Type de construction
Crankshaft: Type ot manufacture

b) Matériau
M a te ria l---------------------------------- -----

c) p_. coulé |—X, estampé
moulded I— I stamped

e)Type de paliers
Type ot b e a rin g s --------------------------

S t e e l .

d) Nombre de paliers
Number ot b e a rings----------------

F iv e .

Sm ooth

t) D iamètre des paliers
D iameter ot bearings _5Â *.-V .9  +

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps m a te ria l------------

h) Poids minimum du vilbrequin nu cn r^  
Minimum weight ot the bare crankshaft . 9 .P P Q . g

mm + 0.2%

G re y  C a s t I r o n i

320. Volant moteur: a) Matériau
Flywheel:

321. Culasse:
Cylinderhead:

Material
C a s t I r o n .

b) Poids m inimum avec couronne de dém arreur 
M inim um  weight ot the flywheel w ith starter ring

a) Nom bre de culasses ti) Matériau
Num ber of cylm derheads — Material -

9 9 0 0

Alxiii inj, im A llo y .

323 . Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs s i n g l e .  _____________
F u e l  f e e d  by carburettor(s): Number ot carburetors _ - -
b)Type _  n  . r * . 1  O  Marque et m odèle 3 0 6 -5 C .' D o u b le  B a r r e l .  .. . -.x—  -------

Type
Make and moc -I

A U T O W O ^



M aiquo
Make P R  KM 1 E R

Modèle
Model 118 N'E

B - 2 9 0
N " Homol

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of m ixture passages per carburettor

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of ttie  flange hole of the carburettor exit port

f) D iam ètre  du d iffu se u r au po in t d è tran g lem en t m axim um  ^  ^  S e c o n d a ry  s id e  7
Diameter of the  ven tu ri at the  na rrow est po in t r i - J - n ' a i - # - f

26 mm & 30 mm mm

mm

 mécanique
I I mechanical

324. A llm ontatlon par injection:
Fuel feed by Injection: N o t Applicable
b) Modèle du système d'in jection 

Model of in jection system:
c) Mode de dosage du carburant 

Kind of fuel measurement: 
c1 ) Plongeur

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d air 

M easurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

a) Marque
M anufacturer

 électronique
I I electronical

  hydraulique
1 I hydraulical

c2) Mesure du volum e d'a ir ou i/non
Measurement of air volum e yes/no

c4) Mesure de la vitesse de l'air ou i/non
Measurement of air speed yes/no

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement? __

oui/non 
yes/no 
ou i/non 
yes/no 
ou i/non 
yes/no

d) Dimensions e ffectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiro ir(s) d étranglem ent 
E ffective dim ensions of measure position in the th ro ttle  area —

e) Nombre des sorties e ffectives de carburant 
Number of effective fuel outlets

f) Position des soupapes d 'in jection:
Position of in jection valves:

g) Parties du système d in jection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of in jection system

 Canal d admission
I I Inlet manifold

 Culasse
1 1 Cylinderhead

bars

mm

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d entraînement 

Driving s y s te m _________

One, S id e ,  OHV

By c h a i n ,

b) Emplacement 
Location 

d) Nom bre de paliers par arbre 
Num ber of bearings for each shaft F iv e

f) Système de comm ande des soupapes , o  a
Type o iv a iv e  opera.,on _ M e g h a n lc a l  c o n t r o l . . .T a p B e t  P ush  r o d  a n d _ jro (d œ M ff l.

326. D istribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet

0 .3 5

Echappement
7 .9 1 .  mm Exhaust 7 .9 1

m a __ 0 .3 5

mm

mm

327. Admission: a) Matériau du co llecteur 
Iniet: Maferial of the manifold
b) Nombre d'é lém ents du co llecteur

N um ber of manifold e le m e n ts ---------
d) Diamètre maximum des soupapes

O ne.

OMaximum diam eter of the v a lv e s  —
f) Longueur de la soupape

Length of the valve _ _  -

mm

mm

A lu m in iu m
c) Nom bre de soupapes >ar i. y lindre 

Num ber of valves per c vlini er —  
e) D iamètre de la tige de s )upa,-)e 

D iameter of the valve s tt m _  —  
g) Type des ressorts de soup tpe 

Type of valve s p r in g s  —  —

O n ^ .

H e l i c a l .

mm



Marque
Make

p r e m i e r
Modèle
Mode!

118 NE N ° Homo!
B- 290

O ne.

328. Echappement: a) Matériau du co liectéur
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d éléments du co llecteur 

Number of manifold elements —  
e) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diam eter of the valves — ^  . *-------
g )Longueur de la soupape 

Length of the valve 1 0 3 .8

330. Système d allumage: a) Type
Ignition system: Type
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cy linder —

C a s t I r o n .

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cy linder —  

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve s te m ---------

One,

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs . ..^

B a t t e r y .

One

333. Système de lubrification: a) Type 
Lubrification system: Type W et Sump.

c) Nombre de d istributeurs 
Number of d istributors _

b) Nombre de pompes à huile 
Num ber of oil p u m p s ---------

8.0

H e l i c a l .

mm

One.

One.

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

O ne.
401. Réservoir: a) Nombre 

Fuel tank: N um tier
c) Matériau 

Material S t e e l  P la t e .

b) Emplacement _  _  ,
, , A t .  R e a r ,  I n  T ru n k  on  RH S id e ,Location .  —  ----------

d) Capacité maximum 
Maximum capacity 3 9 .

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(ies): N u m b e r----------------------------------

6. TRANSM ISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

  avant
L J  front

^ /a rr ié re
0 r e a r

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system -----------------
c) Nombre de disques 

N um ber of p la te s _____

M e c h a n ic a l.

O ne.

A U T O W O ^



Marque
Make PREMIER Modèle

Mode! . 118 NE B - 2 9 0
N ° Homol.

603. Boite de vitesses; a) Em placement
Gear-t)ox: Location U n d e r P a s s e n g e r  Compa r tm e n t  b e h in d  E n g in e .

b) Marque «manuelle» 
«Manual» make ___ N is s a n .

c) Marque «automatique»
((Automatic» make  A p p l i c a b le .

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear le v e r_____ On F lo o r .

e) Rapports 
Ratios

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
den ts / 
num ber of 
teeth

dw
.Cüc>(0

Automatiqu<
rapports
ratio

3 /  Automatic

nom bre de 
den ts / 
num ber of 
teeth

6k_
JOoc>.V)

B.V. suppl. /

rapports
ratio

Additional G

nombre de 
den ts / 
num ber of 
teeth

B.

di-
JO
c>»0)

1 3 .7 5 7 3 2 /1 3 >/ f

2 2 .1 6 9 2 7 /1 9

3 1 .4 0 4 2 3 /2 5 n/
’

4 1 .0 0 0 - V f

5

A R /R 3 .6 4 0 3 1 /1 3 n/
Cons­
tante
Cons­
tant.

d.szC 2 9 /1 9

1
V

f

0000
f) G rille  de vitesse 

Gear change gate

© © © Ô

oooo
ÔÔÔÔ

604. Surmultiplication: a) Type 
Overdrive: Type

N o t o f f e r e d .

b) Rapport 
R a tio__ N o t A p p l i c a b le .

c) Nom bre de dents 
Num ber of teeth _

N o t A p p l i c a b le .

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
□suable with the fo llow ing g e a rs ____ N o t A p p l i c a b le .



Marque
Make

PREMIER Modèle
Mode!

118 NE
N° Homo!

B-  2 9 0

605. Couple final:
Final drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de lim itation de 

d iffé ren tie l (si prévu) 
Type of d ifferentia l 
lim itation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

H y p o ld  B e v e l.

3 .9  

39 ;  10

L im i t e d  S l i p

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer box ______ N o t A p p l i c a b le ,

606. Type de l'arbre de transmission 
Type of the transmission shaft _ S l i d i n g .

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

In d e p e n d e n t  v l h e e l s .  U p p e r & lo w e r  s w in g in g  a rm s , 
701. Type de suspension: a iA v /F m n t  S t a b i l i z e r  b a r ., C o l l  S p r ln g s > _ T e l« s c o p lc  p ^ e r s

Type of suspension: W ith  R e a c t io n  r o d  F o u r N os, on  . s id e  & o n e  C ro s s
b)A R  /  rear — r o d I S s l e t s c o p l c  d a m p e rs  ô n d - c o i l - « p r i f l ç f S r  --------

702. Ressorts hélicoidaux: AV: ou i/non
Hélicoïdal springs: Front yes/« fc

703. Ressorts é lames: 
Leaf springs:

AV: ou i/non
Front s y « /n O

AR: ou i/non
Rear yes/**»

AR ou i/non 
Rear *x«»s/no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar:

AV ou i/non 
Front: Vo*, n o

AR 5 w n o n  
Rear tc?

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or draw ing on page 15



Marque
Make PREMIER M odèle

Model 118 NE N° Homol —

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nom bre par roue 

Num ber per wheel
b)Type 

Type
c) Principe de fonctionnem ent 

Working principle

Avant /  Front Arrière  /  Rear

One e a c h . One e a c h .

T e le s c o p ic  D a m p e rs . 

H y d r a u l i c .

T e le s c o p ic  D a m p e rs . 

H y d r a u l i c .

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) D iamètre AV 
Wheels: Diameter Front

AR
13 "/ 3 2 9 .4  rnm Rear ? ____ "/ . mm

803. Freins: a) Système de freinage   ,
B r.kesr Braking s y s te m  D u a l C i r c u i t  H Y d r a u U ç a l l j f ^ B g r a ^ -----------------

b) Nombre de m aître-cylindres b1) Alésage O *
Num ber of master cylinders —t a n d e tn .  B o re ----------------------------- i — ?------ (------- ---------

c) Servo-fre in ou i/non c l  ) Marque et type
Power assisted brakes y e s M »  Make and type —

d) Régulateur de fre inage ou i/non d 1 ) Em placem ent K a ly a n i  B ra k e s *  Type
Braking adjuster =4< « /n o  Location _ r --------- M a s te r v a ç  .--------------------_

mm

e) Nom bre de cylindres par roue: 
Num ber of cylinders per wheel: 
e l )  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1 ) D iam ètre in térieur 

In terior d iam eter 
f2) Nom bre de mâchoires par roue 

N um ber of shoes per wheel 
fS) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

W idth of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Num ber of pads per wheel 
g2) N om bte d étriers par roue 

Num ber of calipers per wheei

Avant /  Front Arrière  /  Rear

O ne. O ne.

4 8 . 0 0  rnm 1 7 . 7 8 / 1 7 . 5 *

D is c  B ra k e s . D rum  B r a k e s .

— mm (±  1.5 mm) 2 5 0  mm (±  1.5 mm)

mm 2

”  cm ' 4 6 8  cm '

“  mm mm

2

1
__ _

*  A D o lic a b  "^or K a ly a n i  B ra k e s  B ra k e  S y s te m .

F.I.S.A.



Marqun
Make P R E M IE R

MO()el(>
Mortel 118 NE B - 2 9 0

N”  Homol

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc ttiickness 

g5| D iamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) D iamètre extérieur de 
frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

g7) Diamètre Intérieur de 
frottem ent des sabots 
Interior d iam eter of the 
shoe s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

AV / Front AR / Rear 1
Cast iru n / Cû&t iron CArrier wilh ûlominium bo4y^F

  1 0 *9  mm — - . mm

-227 _ . mm I ♦ 1 mm) mm ( ± 1 mm)

mm mm

oui/non
K X ^no

ou i/non
" fs i 'n o

cm _ cm

h) Frein de stationnement 
Parking brake
h2) Emplacement de la commande

Location of the lever On C e n t r a l  GeaT Box 
C a s in g ,

804. D irection: a) Type
Steering: Type Worrn And R o l l s r ,

b) Rapport 
R atio__

h i ) Système rte commande 
Command systiim  

h3) Effet sur roues 
On vvnich wheels

M e c h a n ic a l#  C a b le  O p e ra te t
AV AR 

±a30fcE Rear

20
c) Servo-assistance 

Power assisted

ou i/non

y x 'r> o

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur: 
Interior:

a) Ventilation ou i/non
Ventilation yes,'Bw=

f) Toit ouvrant optionnel ou i/non 
Sun roof optional no
f2) Système de comm ande 

Command sys te m ______

b) Chauffage oui/non 
Heating ■ ■yt ‘S/no 

f1 ) Type 
Type

g) Système d ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows

Av/Front W i r e  R o p 6  M e c h a n i s m ,  
AR /R ear W i r e  R o p ©  M e c h a n i s m .

902. Extérieur: a) Nombre de portes 
Exterior: Num ber of doors _

c) Matériau des portières 
Door material

b) Hayon AR ou i/non
Rear tailgate -i-’w /n o

A v /F ro n t s t f c e l  S h e e t .
A R /R ear S t e t  1 S h e e t .

*  A p p l i c a b le  f o r  K a ly a n i  B ra ise s  B ra k e  S y s te m .

F.I.S.A.



Marque
Make PREMIER

M odèle
Model

B - 2 9 0
X18 ME N " Homol

d) Matériau du capot AV 
Front bonnet material

e) Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork m a te ria l   __

g) Matériau du pare-brise 
W indscreen m a te r ia l__

h) Matériau de la lunette AR
Rear w indow material _________

i) Matériau des glaces de custode 
Rear quarter lig tits material

k) Matériau des vitres latérales 
Side w indow material 

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front b u m p e r__

m) Matériau du pare-choc arrière 
Material of the rear b u m p e r____

S t e e l  S h e e t

S t e e l  S h e e t  ____

S t e e l  S h e e t__

T o u g h e n e d  G la s s .

T o u g h e n e d  G la s s .
AV /  Front 
AR /  Rear

Toughene d  G la s s . 
T o u g h e n e d  G la s s .

P o ly u r e th a n e  w i t h  s t e e l  S h e e t_ J te ln fo ^ rc e m e n t,  

P o ly u r e th a n e  W ith  s t e e l  S h e e t Re in fo r c e m e n t .

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

321 e )  A n g le  b e tw e e n  th e  a x is  o f  th e  
i n l e t  v a lv e  and  th e  o u t l e t  
v a lv e . O'

m E R i ^

AUTOW
10



Marque
Make

Modèle
Model

B- 290
N " Homol

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view  of d ism ounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son com partim ent 
Engine in its compartment

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

11
i'/\UTOW



Marque
Make

Modèle
Modo!

B - 2 9 0
N”  Homo!

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

V U - % :

H) Carburateur(s) ou système d'in jection 
Carburetor(s) or in jection system

■ s'

I) Collecteur d admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d échappement 
Exhaust manifold

Transmission /  Transmission

S) Carter de boite de vitesse et c loche d embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

0  3 4 . 0 t T > in r >

I f

12



Marque
Make

Modèle
Model N'^ Homol

B-  2 9 0

Suspension /  Suspension

T) Train avant complet déposé
Complete dismounted front running gear

U) Tram arriére com plet déposé
Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

r

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

f'ty ^  '  \ -
F.I.S.A. , s ; j

13



Marque
Make

M odèle
Model N'-’ Homol

B - 2 9 0

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Orifices d admission de la culasse, face 
co llecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
C ylinderfiead in let ports, manifold side 
(tolerances on dimensions; —2%, +4%)

II O rifices du co llecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions 
- 2 % ,  r4%)
Inlet manifold ports, cylindertiead side 
(tolerances on dimensions —2%, +4%)

-5
<’>)

r \

Orifices d 'éctiappem ent de la culasse, 
face co llecteur (tolérances sur dimensions 
-2 % , +4%)
Cylinderfiead extiaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions 
-2 % , +4%)

IV Orifices du collecteur d éckiappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions 
-2 % , +4%)
Extiaust manifold ports, cylinderfiead 
side (tolerances on dimensions:
-2 % , +4%)

c e n t r e  p o r t ilD E  PORT
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Marque
Make

Modèle
Model N " Homol B- 290

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, selon l'artic le  705 ou en rem placem ent des photos O et P 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P

m E R i ^

AUTOtftO



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation N '

B- 290

Groupe A  / D  
Group D

Marque
Make

PREMIER
Modèle
Model 118 NE

Dimensions intérieures comm e défin ies par le Règlement d'Hom ologation 
Interior dimensions as defin ied by ttie  Hom ologation Regulations

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(H eight above front seats) -

G (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front s e a ts )_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(H eight above rear seats)

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) ______

F (Volant — Pédale de frein)
(S teering wheel — brake pedal) ____

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(S teering wheel — rear bu lkh ea d )-----

H =  F+G  = 2200

8 95

1425

8 45

1415

630

1570

mm

mm

mm

mm

mm

  mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation N '

B 290

Extension N °

01 / C1W
FICHE D 'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type; dès le num éro de châssis
Normal evolution o f the  type: as from  chassis n u m b e r.

□  VF Variante de fourn iture  /  Supply variant 

VO Variante option /  O ption variant

□  e r  Errata /  Erratum

t H om ologation valable dès le 
H om ologation valid as from  _

C onstructeur

0 1 JAN. 1990 en groupe 
in group _

. THE PREMIER AUTOMOBILES LTD.
M a n u fa c tu re r___________________________________________  Model and type

M odèle et type PREMIER 118 NE

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Cescripiion

605(b)
( c )

R a t i o  4*3:1 
T e e th  Nxunber 43:10
( O th e r  i t e m s  i n  t h e  F i n a l  D r i v e  a r e  t h e  sam e)

PREMIER AUTOMOBtLES LTD.

(PiS.N.SUNDARAM) ' ^
VICE PRESIDENT (ENGINEERING)

F . I . S . A  -

Page 1 /


